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Participant Ratification and Acceptance (A) 

Barbados     2 Oct   2008        A 

Bulgaria     6 Oct   2003         

Cambodia   24 Nov  2007         

Croatia     1 Dec   2004         

Cuba (with declarations) 26 May  2008         

Ecuador     1 Dec   2006         

Lebanon     8 Jan   2007        A 

Libyan Arab Jamahiriya   23 Jun  2005         

Lithuania   12 Jun  2006         

Mexico     5 Jul   2006         

Montenegro   18 Jul  2008         

Nigeria   21 Oct  2005         

Panama (with declarations) 20 May  2003         

Paraguay     7 Sep   2006         

Portugal (with declaration) 21 Sep  2006         

Romania   31 Jul  2007        A 

Slovenia   18 Sep  2008         

Spain     6 Jun   2005         

St. Lucia     1 Feb   2007         

Ukraine (with declarations) 27 Dec  2006         

 
Note: The texts of the declarations and reservations are published after the list of Parties -- Les textes 
des déclarations et réserves sont réproduits après la liste des Parties. 
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Participant Ratification et Acceptation (A) 

Barbade     2 oct   2008        A 

Bulgarie     6 oct   2003         

Cambodge   24 nov   2007         

Croatie   1er déc   2004         

Cuba (avec déclarations) 26 mai   2008         

Équateur   1er déc   2006         

Espagne     6 juin  2005         

Jamahiriya arabe libyenne   23 juin  2005         

Liban     8 janv  2007        A 

Lituanie   12 juin  2006         

Mexique     5 juil  2006         

Monténégro   18 juil  2008         

Nigéria   21 oct   2005         

Panama (avec déclarations) 20 mai   2003         

Paraguay     7 sept  2006         

Portugal (avec déclaration) 21 sept  2006         

Roumanie   31 juil  2007        A 

Sainte-Lucie   1er févr  2007         

Slovénie   18 sept  2008         

Ukraine (avec déclarations) 27 déc   2006         
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[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

The Republic of Cuba declares that, pursuant to Article 9, paragraph 2, of the Convention, it will 
transmit the relevant information on any discovery or activity relating to the underwater cultural herit-
age in the exclusive economic zone or on the continental shelf of another State Party by means of a 
document issued by the Office of the President of the National Commission of Monuments and en-
dorsed by the National Cultural Heritage Council of the Ministry of Culture. 

The Republic of Cuba, in regard to Article 25, paragraph 3, relating to the application mutatis mu-
tandis of the provisions on the settlement of disputes set out in Part XV of the United Nations Conven-
tion on the Law of the Sea, declares that it reaffirms the declaration made under Article 287 of the 
Convention, concerning its non-acceptance of the jurisdiction of the International Court of Justice and, 
consequently, its non-acceptance of the Court’s jurisdiction over the provisions of Articles 297 and 
298 of the Convention. 

 
[TRANSLATION – TRADUCTION]2 

La République de Cuba déclare qu’en application de l’article 9, paragraphe 2, de la Convention, 
elle transmettra, par un document émanant de la Présidence de la Commission des monuments 
nationaux et approuvé par le Conseil national du patrimoine culturel du Ministère de la culture, les 
informations appropriées concernant toute découverte ou intervention sur le patrimoine culturel 
subaquatique dans la zone économique exclusive ou sur le plateau continental de tout autre État partie. 

La République de Cuba, en ce qui concerne le paragraphe 3 de l’article 25 concernant 
l’application mutatis mutandis des dispositions relatives au règlement des différends énoncées dans la 
Partie XV de la Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, réaffirme sa précédente 
déclaration concernant l’article 287 de ladite Convention, selon laquelle elle n’accepte pas la 
juridiction de la Cour internationale de justice, et, en conséquence, ne l’acceptera pas non plus pour les 
cas prévus aux articles 297 ou 298. 

 

________ 
1 Translation supplied by  
2 Translation supplied by  
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Declarations made upon Ratification Déclarations faites lors de la Ratifica-
tion 

PANAMA PANAMA

 

[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ] 

 
 


